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EL LA REDAKCIA SANKTEJO

Since the  announcem ent in the  Oct- 
tober number of the  proposed  changes 
in the adm inis tration  of the American 
Esperantist C om pany, much w ork  has 
been done, and  the final steps of the 
merger arc now being taken. Be
sides the appeal in tha t  issue the E sp 
eranto Association of N orth  America 
in a le tter to  m em bers  and  friends, 
again asked the i r  coopera t ion  and 
support in th is  undertaking. T he  re
sponse has been most gra t ify ing  and 
encouraging and  at this w rit ing  the 
ratification of the  Councilors of the 
Association has been received so that 
the officers and  Executive Comm ittee 
are at liberty to  go ahead with the 
completing details . T he  C entral O f
fice has been tru ly  amazed at the 
prompt replies which have arrived 
and are still a r r iv ing  in the shape of
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stock donations, m oney  and  good 
wishes. T h e  m em bers  of E.A.N.A. 
have again dem ons tra ted  their  loyalty, 
proof of which has been given us in 
so m any  instances. In  ob ta in ing  
this con tro l  of the business o rg an iza 
tion. every  active m em b er  m us t feel 
that he has a share in it and  tha t  lie 
is just as much a co-ow ner as  the 
non-m em ber w ho holds certified 
shares  in the C om pany. L a te r  on. 
for the benefit of our mem bers ,  and 
particularly  for those  w ho have con
tr ibu ted  stock so generously  for our 
purposes,  we intend to  take definite 
s teps tow ards  m aking  th em  closer to  
us and  p lacing them on a h igher ba 
sis than  tha t  occupied by each ami 
every transient cus tom er w ho does not 
take the  trouble  to  actively become 
identified with us.
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Amerika Esperantisto now  in every 
sense, the  official o rg an  of the  Associ
ation, beg inn ing  with the  January  
num ber, will appear on the  F I R S T  
of E V F R Y  m onth . In  o rder  to  do 
this, the  D ecem ber and  Jan u a ry  issues 
m us t be combined, but succeeding 
those, each issue will appear  regularly  
on the  definite specified date. Again 
we must ask you to  coopera te  in this 
by being sure tha t  all news items, 
notices, etc., which you wish p u b 
lished in a certa in  issue, are  at our 
offices before the  15th of the m onth  
preceding. Fail ing to  arr ive here be
fore that time, do not ge t  angry  and 
lose your patience because your n o 
tice failed to  appear when you wished 
ir Every  m em ber of the Association 
is to feel tha t  this is y o u r  individual 
official organ. It is your magazine, 
you are partners  in its appearance, 
size, edit ing, make-up, etc. W hen

credit or praise is given it, tha t  credit 
is due o ur  o rgan ized  body of Espe- 
ran t is ts ;  when cri ticism falls upon it, 
it is the fault of all o f  us.—the m em 
bers  o f the  E sp e ran to  Association of 
N orth  America. Y ou  have d em on
stra ted  tha t  you are w ith  us.—you are 
"us." I t  is with th is  firm belief tha t  
the C entral Office is g o ing  ahead, un 
der s tag g er in g  difficulties, and  taking 
up the work which m us t be done. 
W h en  the business m a t te r  is settled, 
and the  m achinery  again  runn ing  
smoothly , definite lines of p ro p a g a n 
da work will be assum ed, and  th ro u g h  
the columns of our official organ , our 
policies, plans and accom plishm ents  
will be placed before you.

W e ask those who have not ye t  r e 
tu rn ed  the blue c ircular to  do  so 
with as li ttle delay as  possible, in o r 
der th a t  ou r  business transac t ions  
m ay be closed.

KRONIKO NORDAMERIKA

P O R T L A N D , M E. La Port landa  
Societo kaj la P rog resa  Rondo 
jam  komencis  m onata jn  kunsidojn  
m ultnom bre  kaj entuziasme. Ili a m 
baŭ ricevis novajn  anojn , kaj kvin 
klasoj estas organizitaj.  La plej su 
pera pasigos kelke da tem po  tr ad u 
kante  K speranten  kelkajn anglajn  
p e z a ĵ o jn .  La  dua klaso nun legas 
la novan rakon ton  "P r in co  V ane’,’’ 
kaj sam tem pe penas fini la studadon 
de la Kcllerman gram atiko . La tria, 
ankaŭ  s tudas la K e le rm a n ,  kaj du 
klasoj konsis tas  el komencantoj.  
Ciuj klasoj kunvenas ĉiusemajne, kaj 
en ĉiu kurso  oni okupas kelke da tem 
po  per in terparolado. Dum la som e
ro  dek tr i  g rupanoj sukcese plenumis 
la ekzam enojn  de la nacia asocio.

M A N C H E S T E R .  N. H. La agem a 
“ Pionira G rupo” en ĉi tiu u rbo  sen 
dis per delegito  al la N. E. E. A. kun
veno la sum on de $ 10, helpante la 
aferon kun la A. E. Ko.

B O S T O N . MASS. La ja rduona  
kunveno  de la N ovangluja  E speran ta  
Asocio okazis en Bostono. O k tobron  
la .l lan. La jena interesplena p ro 
g ram o  estis provizata de komitato, 
d irek ta ta  de F-ino E. J. M enato :

la  p. m. Kunveno en ĉam b ro  de la 
Bostona Societo.

1.25a. G rupo foriris por prom enado  
tra la bela "A rnold  A rbore tum .”

2a. Alia g rupo  vizitis la M an g a jaa  
Ekspozicion en la "M echanics  Bldg.” 

5a. L aborkunsido  en ĉam b ro  de la 
Bostona Societo. Poste ,  oni ĝuis ne 
formalan  vesperm anĝon, fininte kiun 
oni ir is al la P aro lad ĉam b ro  de la 
Publika Biblioteko por  la p rop ag an d a  
kunveno. S-roj E. S. Payson. Prezi
dan to  de la N. E. E. A.; G. W in th ro p  
Lce, P rez idan to  de la Bostona Soci
eto. kaj W ni. H. Govo el Salem. Mass, 
paroladis mallonge kaj interese. S-ro j  
Lee kaj Gove est is  en Eŭropo  je  la 
kom enco  de la militego, kaj rak o n t is  
in teresa jn  sper to jn  p r i  la vojaĝo kaj 
la renkon t iĝo  kun sam ideanoj,  k. t. p. 
Je  la fino de ĉi tiu kunveno. E sp e ra n 
tistoj kaj ne-F.sperantistoj b o nven i
gis ĉe la Bostona Societo, kie ili tre  
ĝuis b ongusta jn  ref reŝa jo jn .  de s e n 
laca es tr ino  Meriam provizitajn. R e 
zulte de la p ropag an d a  agado. 40 k o 
m encanto j trov iĝas en la kursoj de 
la Bostona Societo, sub la lerta in 
s t ruado  de S-ro W . B. James. Alia 
grupo, sub gvidado de S-ro R. R. 
Schmitt,  komencis la tra legadon  de 
la rak o n to  de H e rb e r t  Harris . " P r in 
co V ane’.” kaj an koraŭ  alia. p rep a 
ran te  por la A testo  pri Kapableco, 
s tudas la K e le rm a n  g ram atikon ,  sub 
zorgo ile S-ro E. I-'. Dow. T re  oku p a
tan sezonon ni antaŭvidas por  la so
cieto. kaj. ni esperas, ankaŭ sukces
plenan por Nia Afero.
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G L O U C E S T E R .  MASS. La “Dai
ly T im es"  presigis la tu tan  p rogram on  
de la N o v a n g l i a  K unveno  okazanta  
en Bostono. O n i  donas  krediton  por 
ĉi tiu rek lam ado  al F-ino J. M. Leach, 
kiu senlace propagandadas  p or  Nia 
Afero en  ĉi tiu m alg randa  urbo.

W E S T  N E W T O N .  MASS. En la 
"Forumo p or  V iro j” je la “C o n g re 
gational” P reĝe jo ,  d im anĉon  la 7an, 
S-ro E. F. D ow  paroladis  p r i  la In 
ternacia L ingvo  kaj kaŭzis multe da 
intereso. O ni m ulte  demandis pri di
versaj detalo j rilate al la lingvo, ĝia 
uzado, neceseco, k.t.p., kaj montris  
sian in te reson  per pe to  kaj akcepto 
de p ropag an d a  kaj informa materialo. 
Unu k ona ta  koijierca viro altiris al si 
multe da b o n h u m o ra  serĉado, k o n 
fesante ke li an k o raŭ  eĉ ne aŭdis pri 
la lingvo, kaj foriris ju ran te  ke li tuj 
eklernos ĝin.

W A S H IN G T O N .  D. C. El la 
“Evening S ta r ,” g rav a  tag ĵu rna lo  
en ĉi tiu urbo. ni sciiĝas ke japana j 
knabinoj deziras korespondi kaj in 
terŝanĝi p o ŝ tk a r to jn  kun knabinoj en 
la "W ash in g to n ” alt lernejoj .  S-ro 
Allan Davis, e s t ro  de la plej grava 
kaj plej g ran d a  a lt le rne jo  en la u rbo  
(la Komerca A ltlernejo) sugestias ke 
oni devus uzi Ia in ternacian  lingvon 
kiel la ilon de komunikado.

ST. P E T E R S B U R G .  FL A . F-ino 
E. Esther O w en, ins tru is t ino  en Sud
landa Seminario, paroladis an taŭ  la 
“ Literatura Societo” de ĉi tiu urbo, 
pri la in ternacia  lingvo, kaj kaŭzis 
multe da in te resado  kaj entuziasmo. 
Si ankaŭ legis pri la E ŭropa j spertoj 
de F-ino Randolph  kaj S-ro  Sander
son, aperintaj en la O k to b ra  Am eri
ka Esperantisto. Je  la K ris tancelada 
Kunveno, kunvenante  an taŭ  ne lon
ge. F-ino O wen ankaŭ  paroladis pri 
Esperanto kaj legis al la delegitoj le
teron de P a s t ro  Chas. P. Lang, “ Le
tero  al K ris tanceladanoj.” F-ino O wen 
sciigis nin pri la m albonegaj efikoj 
de  la militego r i la te  al ŝia p ropra  ĉir

kaŭaĵo, kaj ni g ra tu las  ŝin ke spite 
ĉio ŝi ankoraŭ  laboras fidele kaj sen 
lace por  la kara  afero.

C I N C I N N A T I .  O H I O .  Agemaj 
anoj de la Cincinnati E sp e ran ta  So
cieto sciigas nin ke dum  la pasin ta  
m o n a to  ok novaj anoj aliĝis al iliaj 
kursoj. O ni nu r  povas esper i  ke ili 
ga jnos ok in teresulo jn  ĉiumonate.

P IC K F O R D ,  M IC H . La Pickford  
“ Clarion” presigis in teresp lenan  k la
r igadon de E speran to  kaj ĝia uzado 
kaj utileco en la L aboro  de la Ruĝa 
Kruco.

R O C K F O R D . IL L .  L a  E speran ta  
K lubo  "P r o g re s o ” an k o raŭ  vivas kaj 
kunvenas la l-an  kaj 3-an dimanĉon 
de ĉiu m onato . Sekr. es tas  S-ro A. 
E. Johnson ,  517 8 a str.

Skandinava E sp e ran to - In s t i tu to  es
tis fondata  en aprilo  por propagandi 
E sp e ran to n  in ter  la skandinavoj en 
Usono. Gi kondukas E sp e ran tan  ko
respondan  kurson  kaj vendas  lerno
librojn. Nova ka ta logo  aperos  bal
daŭ. En m ultaj svedaj gazeto j,  no 
tinde Svenska T r ib u n en -N y h e te r  
(C hicago) kaj Svenska Folkets  Tid- 
n ing (M inneapolis) ĝi enpres ig is  a r 
tikolojn pri E speran to . La las tno
mita  gazeto  nun kom encas enpresi 
lecionojn. Ciuj skandinavoj en U so
no kaj K anado  estas pe ta ta j  in te rr i
lati kun Ia Ins titu to .

C O L O R A D O  S P R IN G S .  C O L O . 
L a  E speran ta  Societo ĉi t ie  daŭrigas 
sian rapidan kreskadon. La Sekre
tario. S-ro J. T. W hite ,  sendis  rap o r
ton  de 4 novaj anoj por la E. A. N. A. 
el la Societo, dum la p as in ta  semajno.

L A K E P O R T .  CAL. La akcep ta 
do donita  de la San F rancisco-G ru-  
paroj. kiel ali loke ni rap o r ta s  en ĉi 
tiu numero, ricevis bonan avizon de 
la “ Lake C oun ty  Bee.” ĉiusemajna 
ju rna lo  en ĉi tiu urbo. D -ro  W alte r  
H. F earn  la b o nkona ta  E speran t is to  
ĉi tie, estis la h o n o rg as to  ĉe la akcep
tado.

OUR GUESTS

The following vis itors have been 
welcomed at th e  office of the A m eri
can  Esperantist Co. during  the  past 
few weeks:

Mr. Jas. D. H ailm an. President.  K. 
A .  N. A.. P it tsburgh. Pa.

Mr. Wm. H. H use , Manchester ,  
N .  H.

Mr. F.. S. Payson, L exing ton .  Mass. 
Mr. F red  Casseus. Camden. Me. 
Miss Daisy Flanders.  Manchester.  

N. H.
Mr. John  W . Gough, D orchester.  

Mass.
Mr. D onald  McDonald. Portland. 

Me.
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WORLD GLEANINGS

E N G L A N D . T he  w ar has ap p a r 
en tly  in no wise impeded the cause 
of E sp e ran to  in this country . At 
Croydon, a lecture  in E speran to , il
lus tra ted  by lantern slides, was de 
livered recen t ly  by Mr. Paul Blaise, 
m em b er  of the Univers ity  of L ou
vain for the Belgian Relief Fund. 
T he  expenses of the  lecture were de
frayed by m em bers  of the  Croydon 
E sp eran to  Society. For  the same 
purpose, Mr. Blaise has also lectured 
in the In ternat ional Language at 
W o o d  Green. Eccles. P res ton . T o r 
quay and Exeter ,  in every place 
speaking before large and  en thus ias
tic audiences w ho contr ibu ted  liber
ally to  his purpose. L arge  classes 
are  repor ted  by E speran to  societies 
in all the  provinces and  propaganda  
w ork  is being conducted  as if noth ing  
un tow ard  was tak ing  place. H . P. 
Mudie. P res iden t of the  British E s 
p eran to  Association has been ap 
pointed  a L ieu tenant and  has left for 
the  front.

G E R M A N Y . E sp e ran to  has won 
a place in G erman political affairs 
which is well w orthy  of mention. 
Official bulletins in E sp e ran to  are 
being  issued by the G erm an G overn
ment p resen ting  the G erm an side of 
the  presen t conflict, for dis tribution 
in neutral countries. T he  officials at

Berlin, recogniz ing th a t  the  G erman 
language as a rule would not be un
ders tood  in n on-G erm an  countr ies,  
conceived the  idea of prin ting  these 
official repor ts  in th e  In ternat ional 
Language. A n o th e r  official b o o k 
let. “ La Vero pri la Milito,” has been 
received from the sam e source. T he  
“A ug.-O kt .” No. of “G erm ana E sp e 
ran t is to .” the  in te res t ing  official o r 
gan  of the  G erm an E sp e ran to  A sso 
ciation has also  jus t  been received.

R U S S IA . T he  O c to b e r  n um ber  
of “ La O n d o  de E sp e ra n to ” has a r 
rived w ithout cover, and  w ithout a d 
vertisem ents ,  because of the  fact tha t  
all such must be passed on by the  p o 
lice in the  reg ion  w here  the  a d v e r 
tiser lives before his announcem ent 
can be printed. P ro p ag an d a  for the  
movem ent likewise apparen t ly  c o n 
tinues unabated  here.  a l tho  m an y  
groups  have been depleted  by en l is t 
ments. S-ro V'asilcvskij in Kiev, h av 
ing  occasion to  visit som e A ustr ian  
prisoners  of war, found several E s 
peran t is t  officers a m o n g  them  with 
w hom  he conversed  in the  "k a ra  
lingvo.” " L a  O n d o ” inform s its 
readers, tha t  at the p resent time, as 
the  “A muza F ak o ” will not be p a r 
ticularly in teresting , it will be d iscon
tinued until m ore  p rop itious  days.

IN THE PRESS

T he  P e r t h  A m b o y  “ E vening 
N ew s” (M r. J. L ogan  Clevenger, E d 
itor) again contains  a leading ed ito r
ial, which is w orthy  of being  brough t 
to  the  prom inen t a tten tion  of our 
readers. U nder the caption, “ United 
S ta tes  of Europe,” it is based on the 
idea suggested  by Dr. Nicholas M u r
ray  Butler,  that the  close of the  p res 
en t w ar will b r ing  for th  a federation 
of the countr ies of Europe modeled 
after  our own United States.  Mr. 
Clevenger, in his in te res t ing  and logi
cal m anner ,  poin ts  out one im portan t 
factor in such a culm ination of af
fairs. which in Dr. Butler 's exposi
tion of the question  had evidently 
been overlooked. T h a t  is, the  lan
guage differences to  be found in every 
nation  of Europe, which are  not to  be
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found in the  s ta tes  of o u r  ow n fed e ra 
tion. V oicing his ow n  solution o f  
such a difficulty. M r. Clevenger first 
d em ons tra tes  th a t  the re  is abso lu te ly  
no national language now  ex is t in g  
which would be accep tab le  for th e  
purpose. A s the re  must be so m e  
co m m on tongue, easily spoken by  all .  
the in ternat ional language. E sp e ra n 
to. adopted  as  an auxil iary  language , 
suitable to  every nationali ty ,  ye t  b e 
longing  to  no one na tion  in p a r t icu 
lar, would be the g rea te s t  step  to w ard  
universal peace tha t  could be taken .  
Mr. Clevenger con tinues  to  point ou t  
the  foothold E sp e ran to  already h a s  
gained th ro u g h o u t  the  world, an d  
tha t  it is w or thy  of acceptance b e 
cause it a lready has  s tood  tile tes t .  
In closing, he sugges ts  tha t  Dr. B ut-

Original from
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ler in advocat ing  federation for E u 
rope, get down to  the first essential 
to make such a union succeessful.— 
the adoption of an official, in te rn a 
tional, auxiliary language.

In "M arion H a r la n d ’s" Column of 
the Chicago T ribune there recen t ly  
appeared a le t te r  from a reader  in 
which it was s ta ted  tha t  anyone send
ing stamped addressed  envelope to 
the E speran to  Office, would receive 
information concern ing  the  in te rna

tional language E speran to .  In  two 
days, the  C entral Office answ ered  p e r
sonally  approx im ate ly  fifty inquiries 
as a result of the  notice! W e  again 
earnes tly  recom m end tha t our active 
w orkers  use this m ethod  of “educat
ing” the non-esperan tis ts  in your 
home city. N ewspaper publicity  is 
the  easiest th ing  in the  w orld  to ob 
tain when once you go o u t  an d  hus
tle for it. T ry  it and see.

THE ESPERANTO ASSOCIATION OF NORTH AMERICA 
Central Office, Newton Centre, Mass. C. H. Fessenden, Sec.
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C hairm en of C o m m itte d  
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E R N E S T  F. D O W  
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A nother  sp lendid  exam ple of E s 
peranto loyalty  has been show n in 
the p ro m p t  an d  h ea r ty  response  to 
the appeal m ade  to  a few for help in 
the proposed  m erg e r  of the Associa
tion a n d  the  A m erican  l i speran t is t  
Company.

N o th in g  but h ea r ty  approval o f our 
plans has been expressed and the 
donations of stock and  cash have 
been vo lu n ta ry  and  prom pt.  Before 
our genera l  appeal w ent out at all we 
had secured  the  m a jo r  portion  of the 
sum desired  and  we expect tha t  the 
appeal made in last m o n th ’s m ag a 
zine. to g e th e r  with a c ircular le t ter  
to m em b ers  of the  Association and 
fr iends of E sp e ran to  will b r in g  us

the  required balance with in  the 
m onth .  W e have s ta r ted  out to 
raise $1,600. but if it can be made 
$2 ,0 0 0 . so much the  better .

New E ngland and  Pennsylvania  
have contr ibu ted  liberally as associa
tions. aside from individual gifts and 
one li tt le local society of tw en ty  odd 
m em bers  has sent us ten  dollars as 
a volun tary  offering. W e hope that 
o ther  associations and societies will 
fo llow the good exam ple a lready  set.

T he  affairs ol K. A. N. A. require  
as  much care and th o u g h t  as those 
of a hundred  thousand  do llar  busi
ness and  there  is need of a lm ost as 
much detail work. It takes  about 
as much correspondence to  sell a

G oogle
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fifty cent m em bersh ip  as it would to  
seli a hundred  dollar ty pew ri te r  and 
it requires the  same business tra in ing  
for ou r  officers th a t  would make any  
business en terprise  successful. W e  
are  doing our best for the Association 
and  our rew ard  is the loyal suppor t  
and  approval of our mem bers .  W e

feel tha t  we have th is  and  if we can 
also count on their  coopera t ion  the 
cause of E sp e ran to  will no t  suffer in 
Usono. W e  feel th a t  instead of the 
s logan which we have used for the 
past year or m ore  we should subs ti
tu te, " Y O U  A R E  W I T H  U S.”

OUR MAGAZINE

H ave you ever been inclined to 
g rum ble  because A m erika  E sp e ra n 
tis to  was so thin? And did you ever 
atop to  reason  w hy it is thin at 
times? Do you realize what it means 
to  get out even a  " th in ” magazine?

Perhaps  it m ay  be well for us all 
if we analyze the m agaz ine si tuation 
superficially Magazines m ay be di
vided into tw o classes for o u r  pu r
pose; general magazines which are 
of in terest  to  all classes, and  special 
m agaz ines w hose  in terest  is confined 
to  a  limited class of readers. A m eri
ka E sp e ran t is to  is of the  la tter  class.

T w o  th ings suppor t  a  magazine; 
its subscrip tion  list and its paid a d 
vertisements . T he  la t te r  is by far 
the  g rea te r  source of income to the 
publisher and there  are  many m a g a 
zines today whose publication in hu n 
dreds of thousand  lots costs  m ore  
for each single magazine than its 
price to  subscribers or purchasers. 
T he  price at which the  publisher can 
sell a page to  his advert ise r  depends 
upon the circulation of his publica
tion. A magazine of the special class 
and  of limited circulation canno t se
cure a high rate for space so used. 
I ts  cost of  publication therefore 
must come out of the  small am o u n t  
received in the way of subscriptions.

T he  cost of  mechanical production 
of a magazine up to  the  time of 
prin ting  is the  same w hether  the  edi
tion is to  be 1.000 or 10,000. The 
composit ion  of a  m agazine the size 
of A m erika  E sp e ran t is to  at curren t 
ra te s  am o u n ts  to  $2.60 per page; the 
several pages must be a rran g ed  into 
forms and before prin ting  must be 
"m ade read y ” for the press  for which 
the  expense of a sixteen page m ag a 
zine would average  approximately  
$10.00. Tile cost there fo re  of p rep a r
ation for each edition before a copy 
is p rin ted  would am oun t to  $51.00. 
A dding tile cost of the  cover, would 
make a total of $64.50. Eor  the first

thousand  the  stock, p r in ting  and  b in d 
ing would am o u n t  to  $26.50, a to ta l  
of $91.00. which multiplied by 12 
would make $1092.00 for one year ,  
w ithout m ak ing  an y  allowance for  
exchange copies, club rates and  d e a l
e rs ’ discounts. So 1.000 c irculation  
does not even pay the  mechanical  
cost of production , to  say no th ing  of 
addressing, w rapping, mailing an d  
postage, w ithout an y  co n s id e ra t io n  
of office expenses such as  rent, heat,  
l ight and  clerical ass istance. E ach  
subsequent thousand  copies could be 
produced a t  an  approx im ate  cost  of
$25.00. as  com pared  with $91.00 for 
the  first thousand. I t  is ev iden t 
there fo re  tha t  the la rg e r  the c i r c u la 
tion the less the  p ro p o r t io n a te  c o s t  
of p roduct ion  and  th e  m ore  the  size 
o f the  m agaz ine can be increased.

T he  circulation of A m erika  E s p e 
ran t is to  has never exceeded 3.000 
copies of paid subscriptions. I t  is 
evident there fo re  th a t  there r e m a in s  
li ttle or n o th in g  to  the  ed ito r  a n d  
publisher save the  satisfac tion  of h a v 
ing  done som eth ing  for E speran to .

It  is our desire to  increase  th e  s ize  
as well as the  excellence of o u r  m a g 
azine but our ability to  do this r e s t s  
entirely  with the m em b ers  of the  A s 
sociation. Give us a  subscrip t ion  l i s t  
of 5,000 and  we will give you a t  l e a s t  
40 pages each m onth .  A lready  a  
m ovem ent has been s ta r ted  to  m a k e  
the subscrip tion  m ore  general amon*? 
m em bers  of the Association , a n t i  
with the coopera t ion  of each lo c a l  
secre ta ry  and  individual m em b er  i t  
will not be long  before we reach t h e  
five thousand  mark.

So much for size. As to e x c e l le n c e  
and  in terest  o f co n ten ts  th is  a l s o  
res ts  largely in your hands. Send u s  
good  m anuscrip t  an d  it will be p u b 
lished; supply us free ly  w ith  n e w s  
items and the  genera l  in terest of t h e  
m agaz ine will increase p r o p o r t i o n a t e 
ly-
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Another im portan t  factor is ab so 
lute regularity of appearance. I t  is 
our purpose in acquir ing  the  m ag a 
zine to have a  fixed date on which 
Amerika Esperantisto shall be in the 
mail and each subscriber will receive 
his copy on time every  month.

W e are  undertak ing  an  immense 
am o u n t  o f work and  the success of 
o u r  efforts is en tire ly  in y o u r  hands. 
M ay we hope tha t  every m em ber  and 
friend of the  Association  will become 
a booster  for us?

Preliminary Exam inations
(A tes to  pri Lernado)

The following candidates have 
passed with honor (90r/c  o r  over) 
since June 1. 1914:
Miss L. F. Sands. Portland, Me.
Miss Pauline Winslow, Portland. Me. 
Mrs. Alton T. Maxim. Portland. Me. 
Mr. Alton T. Maxim. Portland, Me. 
Dr. Jas. S. W adsw orth .  Portland, Me. 
lohn K. M cD onough. P art land .  Me.
A. K. McKee. P it tsburgh .  Pa.
Minnie R. McKee. P it tsburgh, Pa. 
Mrs. J. S. Bonsan. P it tsburgh ,  Pa. 
Miss Isabel Knowlton, P it tsburgh .  Pa. 
R. V. Eder. P it tsburgh .  Pa.

Advanced Exam inations
(Atesto pri Kapableco)

Passed:
Mrs. Emma T ay lo r-W isem an . H appy- 

land, Minn.
\V. Frank Manning, Port land . Me. 
Donald McDonald . Port land . Me.

D IV IS IO N  N E W S
New England Esperanto A ssociation

On the occasion of the  semi-annual 
meeting of the  N ew  Eng land  Division 
of E.A.N.A., held  in Boston. Oct. 31, 
Mr. Herbert H arr is  was elected Coun
cilor for the cu rren t  year, succeeding 
Mr. W. H. H use. resigned. T h e  Div
ision voted a  dona tion  of $50. toE.A . 
N A. for the purchase of stock in the 
American E speran t is t  Co.
Pennsylvania Esperanto A ssociation

The Officers and  Executive C om 
mittee of the  P ennsy lvan ia  Division 
oi E. A. N. A. have voted a donation 
oi $25.00 to the National Association 
for its use in securing  con tro l  of the 
American E speran t is t  Co.

SPECIAL M E M B E R SH IP S

The following have enrolled as 
Special Members of ou r  Association 
tor the current year. Special m em 

bership  consists  of the paym ent of 
$2.00 for the  m ain tenance  of the Cen
tral Office, in addition to  the active 
m em bersh ip  fee of 50 cents .

Mr. T. M. Cordell . O rien t .  Texas.
Mr. H e rb e r t  H arr is .  P ort land .  Me.
Miss Emilie H offmann, Cleveland, 

Ohio.

N E C R O L O G Y
J O H N  H A T F I E L D  GRAY

W ith  deepest reg re t  we report, 
though  som ew hat tardily, the death 
of ou r  esteemed C lubm em bcr Mr. 
Gray, which occurred  at San F ra n 
cisco. Cal. in Ju ly  last.  Mr. Gray 
was over  e ighty  years  of age, and  up 
to  the time of his last illness was 
stil l active in business.

As an Esperan t is t  he was a pioneer 
in San Francisco. His la rge  collec
tion of le t ters  and  posta ls  hears  tes
tim ony to  his m any  co rresponden ts  
in every part  of the world. W h en  in 
his eightieth  year  Mr. G ray  passed 
the  exam ination  for his A tes to  pri 
Kapableco.” of which he was justly 
proud. A num ber of Mr. Gray 's  a r 
ticles. have appeared  in A m erika  E s
peran t is to  and  iti fore ign E speran to  
magazines.  He was a m em b er  of E. 
A. N. A.. U. E. A.. R. E. A., of R oum a
nian and Russian E sp e ran to  societies, 
anci of the  local 1915 E sp e ran to  Club. 
H is  fellow m em bers  g rea t ly  regre t  
th a t  he did not live to  a ttend  the 
E speran to  Congress  which will he 
held in San Francisco  in 1915. that 
he m ight reap  to  th e  fullest exten t 
the benefits and  en jo y m en t  of his 
s tudy  of the  K ara Lingvo.

T w o  years  ago  Mr. an d  Mrs. Gray 
ce lebra ted  their  golden wedding. T o  
his charm ing  aged widow and  Du
four sons w ho survive him we extend 
our  deepest sym pathy.

May I). N an Siouu, Sec.
1915 E sp e ran to  Club of

San Francisco .

E N D  O F  O F F I C I A L  P A R T
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DEFENDO DE KANIBALISMO

La jena stranga argum ento, kiu unue aperis france en “ La R evue” de 
Februaro I Sa, 1909, antaŭ la  subskribo de B. Beau, rem em origas la le
gantojn pri iuj libroj kaj traktatoj nun verkitaj por pruvi ke la m ilito es
tas normala kaj neevitebla, kaj ke la espero por intem acia paco estas es
ence fantazia...............

In te r  la dokum ento j de misiisto de 
la ok-deka jarcen to , ni bonŝance  t ro 
vis iam la sekvanta jn  paĝojn. Gi es
tas parolado farita de "piai" aŭ “carib” 
medicinisto al liaj sam patru jano j en 
p ro tes to  kon traŭ  la kontraŭkanibal-  
istna propagando  kiun la K ris tano j es
tis faranta j in te r  ili. Sendube oni 
opinios ke tiu ĉi "piai” parolos laŭ 
m aniero  iom akadem a por sovaĝo. 
Eble li estis parenco  de la H u ro n  de 
Voltaire.

E stas  perm eseble  supozi ankaŭ ke 
la misiisto, kiu rapor tis  tiun ĉi s t ra n 
gan  paro ladon  p or  ni, es t is  instruita 
pri beletr is tiko  kaj ke li transskrib is  
en Ia stilon de filozofo la k rudan  ling
von de la medicinisto.

La formo, tam en, ne estas  grava. 
Tio, kio m eritas a ten ton ,  es tas  la va
loro de la kialoj prezentita j favore al 
la kanibalisma ku tim o kaj la energia  
konvinko kun kiu tiu ĉi "car ib” cer
tigas ke ĝi povos neniam malaperi .

Jen estas la p ro p e to  de la cariba 
piai, kia ĝi estis  parolita  ĉ irkaŭ la 
jaro  1750 al la militistoj de la O yam pi 
gen to  kiam ili kolektiĝis en la cen tro  
de sia vilaĝo:-

F rem dulo  estas a lveninta  in ter ni 
por instrui nin pri nova religio. In te r  
la doktr inoj kiujn li predikas estas 
m ultaj instruaĵo j  kiuj al ni estas in
diferentaj, sed estas ankaŭ  kelkaj tre 
danĝera j  por la gento. Li deklaras, 
ekzemple, ke kanibalismo devus m a l
aperi de la te ro  kaj ke estas necese 
forlasi nian ku tim on manĝi hom an 
karnon.

Ekzistas en ĉiu epoko  individuoj al 
kies stomakoj tiu ĉi nu tra jo  estas m al
agrabla. Sed tio ĉi es tas  malforta  
fiziologia idiosinkrazio. Eĉ  tiuj kiuj 
suferis de ĝi opiniis ĝin malfortaĵo .  
Jen estas la unua fojo kiam oni penis 
fari d o gm on  el titi ĉi pa to logia  m a l
ŝato.

La p ro pagando  de tiu ĉi fremdulo 
povus fariĝi mortiga. Je  la lasta pu b 
lika festeno, kie dek malliberuloj es
tis oferbuĉitaj,  t r i  el niaj militistoj

rifuzis tuŝi la karnon .  Jen  kial mi 
decidis e lm ontr i  al vi ke tiu  d ok tr ino  
es tas  absurda, kaj ke tiuj,  kiuj p erm e
sas sin delogi pri ĝi, fariĝos perfidu
loj al sia gento.

Dum ĉiuj epokoj, tiel p ra tem paj ,  
kiajn la m em o ro  de la plej m al juna  
hom o povas atingi, oni m anĝis  la m a l 
am ikojn  m or t ig i ta jn  en batalo, ka j  
gras ig is  malliberulojn ĝis taŭga s ta to  
p or  esti m ortiga ta j .  K iam kutim o 
es tas  tiel antikva ĝi ne dependas de 
la volo de hom oj. Gi ne estas  akc i
den to  de ilia historio, sed leĝo de ilia 
naturo , fondita de la Dioj mem. K o 
roj t r o  kom patem aj povas bedaŭri 
ĝin, sed estas  vane kaj senutile  voli 
b a ta l i

La neceseco de t iu  ĉi leĝo, k rom  
tio, far iĝos klare evidenta  al la m en so  
de ĉiu homo, kiu ne an taŭ juĝas  pri 
ĝi. Supozu, ekzemple, ke la gen to j ,  
rifuzante m anĝi unu la alian, in te r 
konsen tus vivi en paco, ĉiu sur sia 
te r itorio ,  kio o k azos?  Ciuj, kiujn 
niaj konstan ta j  mili toj malaperigas,  
ankoraŭ  vivus; la n o m b ro  da nas
kantoj estus nekom pareb le  pli g r a n 
da ol nun; la senokupeco  donita  de la 
for lasado de • la mili ta  p e rseku tado  
inklinus ankoraŭ  plu la  koro jn  de h o 
moj al la p lezuroj de amo. F ro  tio, 
la n om bro  da loĝanto j p lig rand iĝus  
al g randeco  ĝis nun nekonata . Kiel 
ajn fruktoriĉa povus esti nia tero ,  
kiel a jn  dil igentaj povus esti niaj v i r 
inoj. tam en la lando  baldaŭ far iĝus 
nekapabla  subteni ĉ iu jn  siajn lo ĝ an 
tojn.

Kion do oni povus fari? Elpeli de 
Ia gen to  parton  de ĝia anaro?  Kiu 
deviis elekti tiujn k o n d am n o ta jn  al 
ekzilo? Cu ili akceptus la k o n k lu 
don de la gen to?  Plivole ol r iski la 
aven turon  de em igracio  al n ek o n a 
taj landoj, kie ili sendube far iĝus v ik
timoj de malamikoj aŭ  sovaĝaj bes
toj. ĉu ili ne preferus iri ĝis la lastaj 
eks trem oj ?

In te rna  milito kom enciĝus en ĉiuj 
par to j  de la lando sam tem pe. Krem-
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da mili to  estas  centoble  preferinda.
Cu ili oferus la m aljuna jn  hom ojn  

kaj difinitan n o m bron  da  geinfanoj 
por konservi la  nu tra jon  p or  la m a
turuloj? O n i  diris ke en la antaŭa j 
epokoj ĉi tiu ku tim o ekzistis inter 
iui gentoj.  U nu  el niaj poetoj, p a ro 
lante p r i  siaj p rap a tro j ,  diris:

“ Ili ga je  m ortigas
Kaj poste  manĝadas.

La idojn malbele form itajn
Kaj a ro jn  tro  m aljunigita jn .” 

Sed kiel elekti tiujn kiujn oni bu 
enos? E stas  neeble trovi justan 
principon laŭ kiu fari t ian elekton. 
La kaprico de la juĝis to j kaj ĉefoj 
havus liberecon; la oportuna j okazoj 
estus multobligita j kaj kun ili la ĝ e r 
moj de in te rna  milito.

Sendube estas  specialaj c irkonstan
coj kie estus facile decidi ke infano 
estas m alsanem a kaj ke ĝi ĉiam estus 
senutila m an ĝ an to  kaj seninda ano  de 
la gento, sed m ulta j  dubaj okazoj es
tus decidataj per malvirtaj influoj; 
kompatemaj gep a tro j  povus aĉeti per 
niono la m alseverecon  de la juĝanto j 
por malbele formita  infano, ankoraŭ  
aliaj pro egoismo, aŭ la am o al kom 
forto alportus  siajn fo r ta jn  infanojn 
al la ofera tranĉilo.

Kio estas la dem ando pri m aljun
uloj? Cu oni establus leĝan agon  por 
morto? T io  estus  m aljus ta ;  kelkaj 
viroj kvankam maljunaj laŭ jaroj, po 
vus ankoraŭ esti junaj de la v idpunk
to de in telekta kaj fizika valoro. Cu 
oni povus perm esi al la juĝoj de ter
mini en ĉiu speciala okazo la m om en
ton kiam m aljuneco es tas  a lveninta? 
Gardu kontraŭ  a rb i treco  kaj m alv ir
teco, kiuj naskas m alkonsen ton  I T e o 
rie. la plej bona  solvo lasus al la m a l
junuloj mem la devon decidi la horon 
de ofero. T io  solvo eble estus estinta 
farebla en an taŭ a j  epokoj, kiam am o 
al la gento estis  pli fervora ;  sed tiuj 
heroaj epokoj jam  preterpasis.  E g o 
ismo kreskadas en niaj koroj, kaj es
tus vane esperi vidi la nun tem pajn  
virojn dediĉantaj sin sur la a lta ro  de 
la gento.

Ni aldonu ke. se tia solvo estus 
atingata, ĝojo de nun m ankus ĉe niaj 
festenoj. E s tas  multaj stomakoj 
kiuj trovas la karn o n  de m aljunaj ho 
moj tro malm ola: kaj la karnon  de 
infanoj tre» sengusta .  Se tiu ĉi lasta 
konsidero ŝajnas materialisma, estas 
tiui inter ni al kiuj ĝi certe ne estos 
indiferenta.

Unuvorte, tiuj, kiuj p ro tes tas  k o n 
traŭ  la kutimo manĝi niajn  m alam i
kojn, estas blindaj se ili ne vidas ke

la sukceso de ilia d o k tr in o  elĉenigus 
in ternan militon kaj devigus ke la 
ano j de la sam a g en to  m an ĝ u  unu la 
alian.

Mi opinias ke nii pruvis  ke kanibal
ismo estas necesa. Sed mi ne volas 
limigi min al tio. Mi a se r ta s  ke kan
ibalismo estas bon fa rem a  necesaĵo 
kiun oni devas akcepti kun trankvila 
koro. kaj respekti kiel fonditan tle 
la Dioj mem. Efektive, ĝi korektas 
kiel eble plej egalm aniere  ĉiujn m al
bonojn  kiuj naskiĝas p ro  paco kaj 
superstiĉa  re spek to  p or  h o m a  karno.

Ĉar ni volas manĝi la karnon  de 
niaj m alamikoj je ĉiu p rin tem po , niaj 
militistoj iras al milito. Se ni for
lasus tiun kutimon, militoj fariĝus 
senlime maloftaj,  kaj la viraj virtoj 
perdiĝus. E stas  p ro  senduba  estonta  
konflikto ke ni kultu ras  en niaj animoj 
ku raĝon  kaj ruzecon kaj en niaj k o r 
poj fortecon, facilmovecon kaj la po 
von elporti  suferadon.

K ontraŭe , tiuj ĉi k o n s tan ta j  bataloj 
efektivigas in ter  ni ĉ iu jare  tiun forig
adon de la m alfortu lo j kiun la leĝo ne 
povus konten t ige  fariĝi. Sur la  ba 
ta lkam po  ekzistas neniaj intrigoj, ne 
niaj m alhonorindaj ko n trak to j .  Tiu. 
kiun kripleco aŭ m aljuneco  faras ne
egala . m ortas ,  faligatc de la k o n traŭ 
ulo; lia m o r to  do p ruvas  ke li ne 
m er itas  vivi. Revenas de la konflikto 
nur la plej fortaj kaj la plej f o r p e 
litaj, tio  estas, tiuj kiuj estas  vere in
daj vivi kaj naski posteulojn.

Kiu ne povas vidi ĉiujn el la util
a ĵoj kiuj rezultas de t ia  bonfarema 
elekto? Tiu senkom pata  forigado de 
la maljunaj kaj la m alforta j  viroj te 
nas la loĝanta ron  in terne  de konvenaj 
limoj.

E stas  ĉiam tial sufiĉega n u tra jo  por 
ĉiuj anoj de la gen to  sen la neceso 
ke la militistoj estu  k o n d a m n a ta j  al 
sklavaj taskoj.  La m o r t in to j  ĝuas la 
pacon de la g randa  d o rm o ; la vivan
toj ĝuas vivon en prospero .

T iuj ĉi kialoj sufiĉus al niaj n a j
ba ro j :  ili es tos  barbaro j kaj sen kultu
ro. Ni O yam pis  ne n ur  okupas nin 
je materia  bonstato . V era  civiliza
cio rekonas  la valoron de la bono kaj 
la belo. Do. de ankaŭ tiu v idpunk
to  Kanibalismo estas bonfara.

De kie devenas la beleco de niaj 
mili tistoj kaj niaj infanoj?  Kial ĉiuj 
okuloj estas ravitaj en niaj dancoj per 
fortikeco, facilmoveco kaj gracieco de 
korpo? Car ĉiujare m ili to  forigas la 
m alfortu lo jn . T io  faris kaj k onser
vas la belecon de nia raso. Gi simi
las al vigla ĥ irurgo  kiu senĉese labo-

Gougle



12 AM ERIK A ESPER A N TISTO

ras po r  senigi de la ko rpo  ĉion, kio 
malheligas aŭ m alfortigas  ĝin.

Se ni perdus nian guston por  la ka r
no de la venkitoj, militoj fariĝus m al
ofta j;  la malsanuloj,  malfortu lo j kaj 
m aljunuloj ankoraŭ  vivus en la poste 
naskiĝonta  loĝantaro . La raso  bal
daŭ fariĝus malbela kaj la tago  al
venus kiam belegaj specimenoj de 
hom oj povus tro  facile esti denom- 
brataj in ter ni.

Pensu, krome, pri la g randega  am a
so da aflikto kiu tiam ŝarĝus  homaron, 
se ni ne havus kanibalismon.

Ciuj nekapablaj individuoj p refer
us longan kaj doloran agonion de 
malsanoj kaj senhaveco eĉ al l iber
iganta  m orto !  O ni parolas  pri la 
krueleco de k o n s tan ta  milito, sed efek
tive ĝi estas  k om pata  kaj bona. Gi 
perm esas vivon n ur  al tiuj al kiuj ĝi 
estas ĝo jo ;  kaj k iam ĝi senigas ilin 
de vivo, ĝi faras tion  ne malrapide 
kun rafinita to r tu ro ,  sed per unu fra
po en la ebrieco de batalo, donante  
al ili la superegan  ĝo jon de la m ortiga  
frapo. Cu en la nom o de k o m p a to  oni 
volas detrui niajn kanibalajn  ku tim 
ojn? Ve al tiuj. kiuj sper tas  tian 
kom paton!  Gi blindigas ilin. Ili 
ne vidas ke ans ta taŭ  depreni la m al
bona ĵo jn  de Ja hom aro ,  ilia m alkuraĝa  
sentem eco m ultobligus ilin senlime.

Kiuj estas, unuvorte , la gentoj plej 
taŭgaj p o r  postvivi? Se en ia gen to  
la mili tistoj perm esus al si forgesi la 
virajn v ir to jn  kaj defali en apation  
kaj malkuraĝon , se ko ru p to  kaj m al
jus teco  instigus ilin kon traŭ  siaj es
tro j aŭ unu kontraŭ  la alia, ĉu ne 
estas jus te  ke ili liveru sub tenon  al 
plej bona gen to  kiu prak t ikas  ĉiujn 
el la virtoj kiujn tiuj forgesis? Estas  
la ra j to  kaj la devo de la plej fortaj,  
la plej inteligentaj, kaj plej disciplin
itaj el la gentoj nutr i sin per la m al
superaj gentoj.  Nur per tiu m etodo  
viroj kreskis senĉese en for teco  en 
beleco kaj en virto.

Mi konkludas:-  la sateco  por  k a r
no humana, la kaŭzo de militoj, faras 
virojn kapablaj. Gi perm esas vivon 
nur al la plej b ravaj kaj fortegaj. Ni 
povas tial konsideri ĝin la bazo de 
hum ana  progreso.

P o r  pleneco mi devus citi alian 
ideon, kvankam  ĝia absurdeco  estas 
tute evidenta. O ni diras al ni: “ Estas  
la milito kiu ekzercas tiun sanigan 
funkcion de forigado kaj ins truado; 
ne estas necese por la in tenco ke la 
venkantoj m anĝu  la ka rn o n  de la ven
kitoj.  Kial oni ne perm esas ke la 
kadavroj putr iĝu  ansta taŭ  manĝi ilin?

La te ru ra  afero  ne estas  la milito 
m em ; ĝi estas la abo m en a  kutimo 
uzi hum anan  karnon  kiel nu tra jon ."

Tio, mi konfesas, e s ta s  nekom pre
nebla  al mi. K redi ke, suferinte la 
lacecon de bata lo , la venkanta j  mil
itis toj rezignus la tu jan  profiton de 
la venko, estas tu te  perdi la k o m p ren 
on pri realeco kaj pri vivo. Jen  estas  
m alkaŝa ta  plej klare la intelekta  m a l
forteco de la m alam ikoj de . kan iba l
ismo kaj la in fanajeco de ilia d o k 
trino.

Kial ni farus m ili ton  se ni p e rd u s  
la guston  por  buĉado kaj hom aj fes
teno j?  P o r  havigi g ren o n  kaj v ian 
don? Sed tio  estas nu r  venko, kiun 
niaj festenoj ne malhelpas. E s ta s  
nur sensencaĵo  kredi ke viroj,  kiuj 
povus havi pli multe, volas  k on ten t ig i  
sin kun malpli multe.

K ro m  tio, es tas  o f te  t re  malfacile, 
eĉ post venko, ekposedi la b ru ta ro jn  
kaj r ikoltojn. La m alam ikoj e s to s  
kaŝintaj siajn riĉaĵojn en nea tingebla j  
lokoj. La korpoj de la m or t in ta j  ka j  
vunditaj, kontraŭe, es tas  tu ja  kaj c e r 
ta  rabaĵo. Kia saĝa viro iam k o n 
silis forlasi la raba ĵon  kiu estas  e n  
lia m ano  p or  necerta  ga jna ĵo  de m a l 
supera kvalito?

Sed kiajn kialojn oni povas don i.  
se, kiel es tas  konsentite ,  mili to  e s t a s  
bona. po r  m alperm esi fes tenojn  d e  
hum ana  karno? M ortig i  la v u n d i to jn  
savas ilin de longedaŭraj  su fe rad o j .  
Cu la korpoj de la m o r t in to j  s e n t a s  
ian plian do loron k iam ili far iĝas f e s 
teno por  la venkan to ?  Cu es tas  p r e 
ferinde putriĝi en la te ro  aŭ fariĝi la  
n u tra jo  de korvoj?

K ontraŭe , estas superega  k o n d o l 
enco p or  la m o r t in ta  militisto en  la  
penso ke lia k arno  neniam havos  la  
te ru reg an  sor ton  de bes ta  m o r t i n t a ĵ o  
sed utilos en sia tu ta  fo r teco  kaj b e l e 
co. ankoraŭ  pulsanta  kun la a rd eco  d e  
la batalo, por la n u tra jo  de viroj.

Restas ankoraŭ  pli multe po r  a l d o 
ni. Kiel oni povas fari militon se  n e  
ekzistas r im edo  p or  rehavigi f o r t o n  
post ba ta lo?  Cu mili tis toj estus  d e v i 
gataj repor ti  sur siaj dorsoj la  p r o 
vizajojn por  siaj familioj? T io  e s t a s  
ofendego al kiu ili r ifuzos s u b m e t iĝ i .  
Ciuj g randaj militaj es tro j d ir is  k e  
milito devus subteni militon, ke la m i l 
it is to  devus sin nu tr i  per la m a l a m i 
koj.

La plej rek ta  kaj cer ta  ap l ik ad o  d e  
tiu ĉi m aksim o estas,  m anĝi la  v e n 
kitojn. Tiel la ba ta lo  mem p r e p a r a s  
por la militistoj la fes tenon kiu r e d o 
nos ilian fortecon. L a  bravuloj n e n -
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iam bezonas timi malsategon. Ili 
ricevas tiun en la fo rm o de sufiĉega 
nutrajo la rekom pencon  p or  la frapoj 
kiujn ili donis . E s tas  tial, absurde 
pretendi re teni militon dum oni m al
permesas kanibalismon. Ĉar tiu ĉi 
estas sam tem pe  ĝia principa kaŭzo, 
ĝia necesa sta to ,  ĝ ia  rea la  justigajo.

Mi devas aldoni ke tiuj. kiuj p red 
ikas tian doktr inon , ne es tas  nur 
trompeblaj, ili es tas  — ĉu ili scias pri 
ĝi aŭ ne — perfiduloj al sia gen to  kaj 
meritas punon. La esenca diferenco 
inter sam p a tru jan o  kaj malam iko es
tas. ke m anĝi ĉi tiun fariĝas rajto  
kaj ofte devo. Malhelpi tiun difer
encon estas malfort ig i  la ligon kiu 
unuigas la genton. Ci estos  ankoraŭ  
plu malfortigata  se ni devas kredi ke 
la tago alvenos kiam oni povos iri 
inter fremduloj sen risko  esti m anĝa ta  
de ili. Se tiu ĉi d ok tr ino  disvastiĝos, 
ĝi tial agos k o n traŭ  la am o  kiun oni 
suldas al la gento .

Ci ankaŭ malp lig randigos ĝian p o 
tencon. Kiu ne povas kom preni ke 
en milito ni estus en pozicio de m al
supereco, kom pare  kun niaj m alam i
koj, se dum ili res tus  kanibaloj ni 
jam forlasus tion ĉi virecan, an t ik 
van. profitan kutim on? M alforti
g i  eĉ de venkoj, ni far iĝus pli aŭ 
malpli frue ties rabaĵo.

Tio ja estas la fina rezu l ta to  de ab 
surda doktr ino. Ci estas ĉiam fine 
fatala al tiuj kiuj a lp renas  ĝin.

Nescio pri realeco pli aŭ malpli 
frue venigas sian p ro p ran  punon. Eĉ 
la deziro forlasi, sub la p re tek s to  cle 
humaneco kaj kompato, la  kutimojn 
de niaj p rapa tro j ,  a lpo r tus  detruadon  
al ni. Niaj virinoj, niaj geinfanoj, 
ni m em  fariĝus m ateria lo  p o r  la fes
teno j de najbara j  gentoj.

Forigu  do. Oyampis ,  t iu jn  ĉi novajn 
ideojn. K ontraŭ-kanibal ism o estas 
doktr ino  esence fantazia. La hom oj 
ĉiam manĝis unu la a lian: ili tiel faros 
en la e s ton teco  same kiel en la es t in 
teco. Kaj la plej bona m e to d o  ne 
esti m em  m an ĝ a ta  estas, malfortigi 
n a jbara jn  g en to jn  kiel eble plej ofte 
per malavara sangoverŝo.

Kiam la saĝulo finis, la m i l i i s to j  
ekkriegis sian aprobon . La  misiisto, 
p ro  tiu ĉi kon traŭ a  decido al la ideoj 
kiujn li kontraŭbata l is ,  t imis ke li eble 
estus devigita helpi repacigan feston, 
kaj forkuris.

Estas  al lia s ingardem o, sendube, ke 
ni ŝuldas la okazon tra leg i la a rg u 
m enton  de la kanibalo.

K rom  tio, ĉu li estus povin ta  fari 
decideman respondon?

Tam en, Ia Cariboj meni ne plu m an
ĝas unu la alian.

El la angla  t rad u k o  (kiun 
faris P res ton  W illiam S t s 

son) tradukis 
E dw ard  S. I’ayson.

Eŭropa Himno

En Eŭropon venis nova sento, 
Tra Eŭropo iras laŭta voko;
Per flugiloj de I’ infera vento 
Nun de loko flugas ĝi al loko.

Ne al paco vivon konservan ta  
<»i la homan tiras familion:
Al la momi’ e te rne  militanta 
Ci promesas finan agonion.

i'ul> la nigra flag’ de malespero  
Kolektiĝas bravaj frenezuloj, 
Kaj rapide kreskas la afero 
Per laboro de la detruuloj.

F o r te  s taras m uro j de miljaroj 
In te r  la popoloj dividitaj:
Sed dissalto» la obst ina j  baroj,
P er  sieĝ-kanonoj disbatitaj.

Sur barbaro lcĝa  fundam ento . 
M alam ante  unu la alian.
La popoloj faros en konsen to  
L'nu grandan  ro ndon  s a n g v in a n .

t,a Eŭropa mili tkolegaro 
En labor’ S a m s o n i  ne laciĝos,
Cis la bela sonĝo  de I’ ho m aro  
En e te rna  m o r to  estingiĝos.

Prof. E ugene Hohrmvski 
kaj H erb e r t  M. Scott.
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LA PANAMA PACIFIKA INTERNACIA EKSPOZICIO

1915 —  S A N  F R A N C ISK O  —  1915

La Panam a-Pacif ika  In ternacia  
Ekspozicio nun estas  m irinda  loko 
kun siaj g randa j  bulvardoj, vastaj 
ĝardenoj ,  enhavanta j  verdaĵon kaj flo
ro jn  el ĉiuj par to j  de la mondo. Tiaj 
k reskas same kiel en siaj p ropra j 
m ondpar to j .  Cia verdaĵo  povas k res 
ki ĉe Kalifornio ĉar ni havas ĉe la 
m o n ta ro  la k lim aton de Svisujo, ĉ ir
kaŭ la San F ranc iska  haveno  la kli
m aton  de cen tra  F ran cu jo  kaj ĉe 
suda Kalifornio la klimaton de sun
lum a Italujo. K alifornio  es tas  bone 
nom ata  la ludejo de Usono, ĉar la 
diversaj klimatoj plaĉas al ĉiuj. La 
altaj muroj de la diversaj ekspoziciaj 
palacoj surprizas ĉiujn p ro  ta delika
taj belaj koloroj pe r  kiuj la m o n d 
k ona ta  Ju les  Guerin o rnam as  ilin.

N ia  m ovado ĉ irkaŭ la haveno, 
rapide an taŭeniras .  E stas  nun du 
lernejoj en Kalifornio enhavanta j 
E sp e ran ta jn  kursojn , nome, la “W e l
lesley School for Girls” (Berkeley),  
kaj la A lta  Lerne jo  (R edw ood  City), 
gvidata jn  de S-ro B. E. Myers, kiu 
ins truas  ok gelernantojn.

S-ro  D. E. Parr ish , m ondkonata  
v o jaĝan to  por  la Los Angeles K o 
m erca  Cambro, kaj lia edzino  estas 
nun ĉe ni por helpi la propagandadon  
de nia kara  lingvo, kaj sam tem pe 
labori por la Ekspozicio. A nkaŭ li 
estis  e lektata  an o  de la K o ngresa  K o
m ita to  kaj ni esperas ke li, p ro  multe  
da sperto  rilate al naciaj kaj in te r
naciaj esperan ta j  kongresoj,  estos 
bonega kunlaboran to  por ni kaj helpos 
fari la e s ton tan  esperan tan  kongreson

sukcesplena. A n taŭ  kelkaj sem ajno j  
ni kondukis m u l ta jn  p ro p ag an d a jn  
kunvenojn  ĉe San F rancisko ,  O a k 
land, Berkeley kaj la u rb e to  de S an  
Leandro . La  rezu l to  estas la je n a :  
plu da  anoj p o r  la San Franc iska  R o n 
do, la re s ta r igo  de la O ak landa  R o n d o  
kun dudektr i anoj, dudek plu an o j  
por la Berkeley Rondo, kaj tu te  n o v a  
R ondo ĉe San Leandro , gvidata  d e  
S-ino F. E. Cornish.

Laŭ mia opinio, la nuna  tem po  e s 
tas  ĝusta  po r  propagandi ,  ĉar la h o 
moj nun kom prenas  ia te rurecon  de  
ia milito kaj sek re aŭskultos nin. la  
pacam an ta jn  E speran t is to jn .

M ardon  vespere, la dek tr ian  de O k 
tobro , ĉe la H o te lo  S tew art ,  la k o n 
g resa  d irek to ra ro  kaj niaj geam iko j 
ĝuis  fes tenon honore  de D -ro  W . H . 
F earn  el Lakeport .  Kai. La a fe ro  
estis sukcesplena. Ceestis d u dekok  
greesperantistoj kiuj ĉ iam  babilis, rid is  
kaj parolis d um  kaj post la m anĝo . 
D -ro  F earn  nur res tas  kvar tagojn, sed  
dum  la plej m ulto  de sia l ibertem po, 
li vizitis ĉe la Ekspozicia  loko kaj 
mirindiĝis je  la k o nst rua jo j  be la j  
konstru i  kiujn (kiel li diris al ni) ŝ a j 
nas ne eble por m ortem ulo j .

La  kom ita to  nun p rep a ras  f a k l i b 
ron  por E speran t is to j  kiuj d ez ira s  
sciiĝi pri la K ongreso , la Ekspoz ic io  
aŭ San Francisko. Ci ankaŭ  e n h av o s  
s ta tis tikojn  pri loĝado  kaj vivado e n  
San F rancisko  dum la Ekspozicio.

A. S. Vinzent,
San Francisko, K a i .

Niaj Ŝercemuloj
“ Bonan m atenon , m ia amiko. Kiel 

vi sanas?"
“ Bone, krom  mi havas te ru ran  ka 

ta ron .”
“ Kial vi ne m ortigas  ilin? Mi opin

iis ke vi m alam as la besto jn .”
W. H. H.

Kiaspeca d iskuto  ĉiam estas  sukcesa? 
Dc-bato.

H o  H o
Kiam m oderna  fraŭlino diras ke ŝi 

havas nenion por survesti , t io  estas 
nur m algranda trograndigo .

El “Springfield U nion”
Trad . W . H. H.

V in tran  vesperon, k iam  la p a t r in o  
de m a lg ran d a  Mario kom bis  ŝiajn h a 
ro jn , la knabineto  vidis fa jrero jn  e l 
flugi el la haroj je  la kuntuŝo  kun la 
kom bilo  kaj demandis  la p a t r in o n  
kio tio estas.

“ E stas  e lektro," respond is  p a t r in o .
“ Vera elektro, t ia  k ian  ni uzas p o r  

la lum o?”
“Jes. certe.”
"Kiel s t range  ni e s ta s  farita j! M i  

bavas e lektron en la haro j  kaj la av i
no  havas gason en la s tom ako.”

N. E. K.
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Pastro en m alg randa  u rh o  surpri
zis sian aŭ d an ta ro n  unu dim anĉon le
gante la jenan  sciigon de la tr ibuno:

"I,a regula  kunveno de la Azena 
Klubo okazos pos t  la servoj. M em 
broj viciĝos eks te r  la p o rd o  por  fari 
rimarkojn kaj Prigardi la virinojn e l
irantajn. kiel kutime.”

Ia  ‘'K lu b o ” ne kunvenis tiun di
manĉon.

T rad .  J.  M. C. Jr.
La sama p as t ro  m ulte  ĉagreniĝis 

ĉe siaj vesperaj p reĝkunveno j p ro  la 
junuloj kiuj a tendis  eks te re  por h e j
meniri kun la fraŭlinoj. Unu vespe
ron jus an taŭ  la kunveno finiĝis, ju n 
ulo malfermis la pordon  kaj ĉ irkaŭ
rigardis la ĉam bron ,  ne enirante.

"Junulo, for iru .” diris la pastro , “ ŝi 
ne ĉeestas.”

La junulo  m om ente  embarasiĝis, 
sed retrankviligis kaj respondis laŭ t
voĉe, "Jes. ŝi estas,  vi aĉulo, vi kaŝis 
ŝin post la o rgeno ,  ĉa r  vi m em  volas 
hejmeniri kun ŝi.”

Efodo.
Karlo —  Cu vi diris al ŝi ke mi 

estas frenezulo?
Johano —  Ne, certe ,  tute ne,— mi 

supozas ke ŝi jam  scias tion!
Cigno

15

Mikaelo ( I r la n d a n o )— “ Kio estas 
tio  en via b rus t-poŝo?"

P a tr ik o  ( I r landano ,  f lustrante) — 
“T-ss-ss! E stas  dinam ito! Mi a te n 
das K ejsi’n. Ciufoje, kiam li min ren 
kontas  li manfrapas mian bruston, 
krias, 'Kiel vi fartas. Patr iko! ' ,  kaj 
ĉiam li rom pas mian pipon. La ve
non tan  fojon li tion faros li forblovi- 
gos sian m albenitan  m anon .”

El "P e a r so n ’s W eek ly ” 
T rad .  H e n ry  H . Barroll.

U nua S-ino— Mia edzo telegrafis de 
Parizo  al mi je  mia naskotago , de 
m andan te  ĉu li aĉetos por mi "R em 
b ra n d t” aŭ "Titian ."  Nun, kiun vi 
preferus?

D u a  S-ino— Nu. rilate al tio. iuj el 
tiuj francaj aŭtom obilo j  estas bonaj.

El "T h e  S k e tch ”
Trad . W . H. H.

P a tr in o — Nu, Vilĉjo, kial vi deziras 
viziti la c irkon, kvankam  Paĉjo  ne 
aprobas?
Vilĉjo— Ho. panjo , mi deziras  iri por 
ke— por ke—
P a tr in o — Mi ne volas ke vi iru porke; 
vi res tu  hejme!

H o  H o
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85 pages, cloth 50c.

Kaatje (Spaak) ,  Van dcr Bicst. I l l  
pages. 60c.

A favorite poetic dram a, tran s la ted  from 
th e  Flemish.

K IE L  PLAĈAS A L  V I (Shakes
peare) .  K e le rm a n .  137 pages, art 
paper  35c, flexible g reen  leather 
75c.

An exiiuisite  transla tion  by one of the  best

f ie  ent-day Esperantist»  of "A s You Kike 
t ,"  w hich preserves perfectly  both m ean

ing and m etre  of the  orig inal. Profusely
illustra ted .

Makbeto (Shakespeare),  Lam bert,  123 
pages. 55c.

Mazepa (Slowacki), Grabowski, 90 
pages. 50c.

Five-act tragedy  transla ted  from  th e  work 
of one of th e  g rea test Polish  poets.

La Nevo Kiel O nklo  (SchillerJ, S tew 
art. 53 pages. 28c.

A popili .r threc-act Germ an classic comedy.
La Rabistoj (Schiller), Zamenhof, 144 

pages. 55c.
T r..nd . t  on of the  first d ram a published by 

the  famous Germ an poet.

Advokato P a te la  (Brueys , Palapra t) ,  
Evrot, 42 pages, 20c.

A popular F rench  com edy in th ree  acts.
Angla Lingvo Sen Profesoro (B e r 

nard). M odi ,  44 pages, 30c.
A one-act pro  e  com edy, highly am using 

and suitable for c lub  production.
Aspazio (Svjcn tohovsk i) ,  L. Z am en

hof. 108 pages. 60c.
A five-act tragedy  in verse, transla ted  from

th e  Polish.
L’Avarulo (M oliere),  Meyer, 80 pages, 

20c.
A famous five-art com edy from the  French.

La Balŝuoj (O ctave  Gastineau). L. 
Carlos. 40 pages. 20c.

A one-act com edy with tw o characters.
Don Juan (M oliere),  Boirac, 108 

pages. 39c.
A fam ous five-act prose  comedy.

Fraŭlino Julie (S tr in d b erg ) ,  Nylen, 
K r ik o n / ,  64 pages, 38c.

A tra  o n ly  tran sla ted  from  the  Swedish.
G INEV RA , E d m o n d  Privat, 48 pages, 

25c.
A th ree-ac t lyric  d ram a, w ritten  by a m as

te r o f E speran to  poetry . An in teresting  
p lo t, the se tt in g  laid  in the  days ot 
A r th u r  and G uinevere, lively action  and 
dialogue.

ĜIS L A  R E V ID O , Noble. 8 pages, 
single copy 5c, dozen 50c.

A c lev er little one-act p ropaganda com edy, 
ex ce llen t for c lub  p resen ta tion , in English 
and E -peran to .

Malka (\V olsk i) ,  Grabowski, 38 pages, 
29c.

An opera  in fou r ac ts , tran s la ted  from  the
Polish.

Hamleto, Reĝido de D anu jo  (Shakes
p e a re ) .  Zamenhof, 176 pages, 51c.

A w orthy transla tion  of th is  poetic dram a.

Got >gle

R E L IG IO U S

ĉ e  la Piedoj de la Majstro (Alcyone), 
W . W . Mann. with frontispiece 
(por tra i t ) .  Edition De Luxe, 88 
pages, 55c.

Eliro, Dr. Zamenhof. 99 pages. 55c.
T ransla tion  of Exodus from the original 

H ebrew .
En Harm onio Kun la Eterneco,

(T rine) .  Skcel-Giorling, 124 
pages, cloth 50c. •

Evangelio Laŭ Sankta Johano, L ow 
ell, Grinstead  and Anderson. 64 
pages. 7c.

From  the  orig inal Greek.
Evangelio Sankta Mateo, Miclk and 

Stephen. 68 pages, 18c.
Genezo, by Dr. Zamenhof, 120 pages, 

75c.
T ran  lation of G enesis from the  original 

Hebrew.
Kie E stas la Eklezio de K risto? (Van 

dor H ag en ) ,  Borret, 159 pages. 
4Cc.

T ransla tion  from the  D utch , o f a Catholic 
publication.

Levidoj, 71 pages. 55c.
T ran  lation of l .ev it im s  from the original 

H ebrew , by l)r . Zamenhof.
The New  Testament.

W hite p ip e r  ed ition :
N o. 1, a rt clo th  binding, gilt edges, 40c.
No. 3, leather-lined  Persian  yapp, $ 1. 10;

India paper ed ition :
No. 4, limp F rench M orocco, 7Sc.
No. S, leather-lined P ersian  yapp. $1.40.
T ransla ted  from the original C reek by a 

special com m ute whose care  and com 
petence assure  an  accu ra te  and correct 
rendering.
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La Predikanto, 26 pages, 21c.
T ransla tion  of book of Ecclesiastes, from 

the  o rig inal H ebrew , by Dr. Zam enhof.
Psalmaro, 165 pages, 62c.

The book of Psalm s, transla ted  from  the 
orig inal H ebrew , by D r. Zamenhof.

Sentencoj de Salom ono, 59 pages, 39c.
The book of Proverbs, transla ted  from  the 

orig inal H ebrew  by D r. Zamenhof.

E SP E R A N T O  M O V E M E N T  A N D  
IN T E R N A T IO N A L  P R O P A 

G ANDA
H istorieto de Esperanto, Fiŝer 48 

pages, 15c.
An in te res ting  h isto ry  of th e  m ovem ent, 

giving details of the  p rogress of E spe
ran to  from its s ta rt.

H istorio de la  Lingvo Esperanto, E d 
m ond Privat,  54 pages, 35c.

Deals with th e  h istory  of E speran to  from 
1887 to  1900.

International Language, Past, P resen t 
and  Future,  Clark. 205 pages, 45c. 

H isto ry , explanations and argum ents in 
English.

Lingvaj Respondoj, Zamenhof, 28 
pages, 25c.

Answ ers to  45 questions on gram m atical 
points.

Pri la Elparolado de Esperanto,
M odi, 72 pages, 30c.

Pri la Elparolado de la Vokaloj, 
Ccfeĉ, 20 pages, 15c.

Pri Esperanta Literaturo, Privat,  24 
pages, 20c.

An eloquent discussion of Esperanto , as  a 
lite ra ry  language.

The P assing of Babel, B ernard  Long, 
69 pages, 20c.

A discussion of th e  h i s t o j  o f E speranto , 
its  possibilities, e tc ., en tire ly  in English.

M ISC E L L A N E O U S  
Frazaro, de Coppet,  28c.

2800 phrases useful in everyday life and
travel.

K O N D U K A N T O  A L  LA STAC IA  
P IL K L U D O  (Spaulding Athletic 
L ib ra ry ) ,  ’Erik, 23 pages. 15c. 

S hould  be the  possession of every baseball
“ fan.”

Kondukanto kaj A ntologio, Grabow- 
ski, 183 pages, 49c.

C onversational and  correspondence form s, 
with anthology of prose  and poetry.

M A LLO N G A  B IO G R A F IO  D E  
H E N R Y  F A W C E T T  (H o lt) , 
W eem s, with frontispiece, art 
paper, 25c.

An in te res ting  accoun t of the  life o f th e  
famous blind post-m aster general of 
England. All profits accru ing  from  the 
sale of th is  book w ill be applied for the  
benefit of the  blind.

M anifesto de la K om unista Partio
(M arx and E ngels), Baker, 65 
pages, cloth 50c.

T he doctrine  of th e  Com m unist p a rty , 
English  and Esperanto .

Vidindaĵoj de B ostono, kaj ĝiaj ĉir
kaŭaĵoj, 25c.

M IA  N U N A  S IN T E N A D O  P R I  
A P E N D IC IT O  (M orris), B ese- 
tner, 16 pages, 10c.

Poliglota Vade Mecum de Intem acia  
Farmacio, Rousseau, 288 pages, 
cloth $1.75.

An excellent in ternationa! pharm acopoeia.

P R O PA G A N D A  M A TE R IA L

T H E  W H O L E  O F  E SP E R A N T O
in English, Se each; IO in one o r 
der, 25c; in foreign languages, Se
each.

Pacbatalo, a p ropag an d a  postcard , 
con ta in ing  the  w ords of an E sp e 
ran to  song  by D r. Loud, w ri t ten  
to  the  tune of Dixie. Music a lso  
given. 2 for 5c; 10 for 15c; 100 
for $1.00.

Poster Stamps, for E sp e ran to  and 
Peace. P rin ted  in green on buff 
gum m ed paper, 1 sheet, 24 s tam ps. 
15c; 6 sheets, 144 stamps, 60c; 12 
sheets, 288 s tam ps, $1.00

S E P  R I D O J
AMERIKAJ HUMORAJOJ DE LEHMAN WENDELL

(Aprobita de E . L. A .)
Seven short stories, original in Esperanto, showing: the 

real wit for which America is famous

25 cents per copy
T H E  AM ERICAN E S P E R A N T IS T  CO., Ine.

W EST N EW TO N , MASS., USONO
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